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ABSTRAK 

 

Nama : Aldi Lukman Hakim 

NIM : 2018110298 

Program Studi : Bahasa dan Kebudayaan Jepang 

Judul Skripsi : Analisis Makna dan Penggunaan Katagata dan Gatera Dalam 
Ragam Bahasa Tulis 

 

 Penelitian ini membahas tentang makna dan penggunaan pada ungkapan 
katagata dan gatera dengan menggunakan ragam bahasa tulis pada website 
BCCWJ (Balanced Corpus of Contemporary Written Japanese). Tujuan 
penelitian ini adalah untuk mengetahui makna katagata dan gatera dan 
mengetahui penggunaan katagata dan gatera bisa saling menggantikan dalam 
kalimat bahasa Jepang. Penelitian ini menggunakan metode penelitian kualitatif 
untuk memaparkan serta menjelaskan katagata dan gatera dalam contoh kalimat 
pada ragam tulis berbahasa Jepang. Berdasarkan hasil analisis menunjukkan 
bahwa kata katagata dan gatera memiliki makna yang mirip atau sama, Karena 
kedua kata tersebut memiliki relasi makna sinonimi. Makna dan penggunaan kata 
katagata dan  gatera memiliki arti yang hampir sama akan tetapi pada 
penggunaannya pada BCCWJ (Balanced Corpus of Contemporary Written 
Japanese) tidak bisa saling menggantikan dalam konteks tertentu. 

Kata Kunci: Makna, Penggunaan, Katagata, Gatera, Ragam Bahasa Tulis
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概要  

 

名前 : アルディ	 ルクマン	 ハキム 

学生番号 : 2018110298 

専攻 : 日本語・文化学科 

題名 : 現代日本語書き言葉均衡コーパスにおける「かたがた」
と「がてら」の意味と使用法の分析。 

 

本研究では現代日本語書き言葉均衡コーパスにおける「かたがた」と「が

てら」の意味と使用法に対して分析した。本研究の目的は、「かたがた」

と「がてら」の意味を知り、「かたがた」と「がてら」が日本語の文章で

お互い入れ換ることができるか知ることである。本研究は定性的であり、

日本語の文書における「かたがた」と「がてら」例文で説明し、記述する

という方法を用いた。分析の結果から「かたがた」と「がてら」の意味が

同じか又は似ている単語のことである。なぜなら、「かたがた」と「がて

ら」は類義語であるから。「かたがた」と「がてら」の意味は同じだが現

代日本語書き言葉均衡コーパスでの使用法は場合によって入れ替えられな

い時もあることが分かった。 
 
 
キーワード  ：意味、使用、かたがた、がてら、日本語の文章
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